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[w] Pentruinformatii suplimentare, scaneaza codul
QR sau consultd instructiunile online de utilizare
de pe: https://rb-pt.com/160992AC2H

Carlig de suspendare

Cu carligul de suspendare (20) poti suspenda aparatul de radio
pe o scara, de exemplu. Pentru aceasta, roteste carligul de
suspendare in pozitia dorita.

intretinere si service

intretinere si curitare

Mentine curat aparatul de radio si alimentatorul pentru a
asigura o functionare optima si sigurd a acestora.
Eliminati murdaria de pe acesta utilizand o laveta umeda,
moale. Nu folositi detergenti sau solventi.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Romania

Tel.: +40 21 405 7541

Linkul catre adresele centrelor noastre de service si catre
conditiile de garantie se gaseste pe ultima pagina.

incazde reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam sa
specifici neaparat numarul de identificare compus din 10 cifre,
indicat pe placuta cu date tehnice a produsului.

Transport

Acumulatorii Li-lon recomandati respecta cerintele legislatiei
privind transportul marfurilor periculoase. Acumulatorii pot fi
transportati rutier de catre utilizator, fara restrictii.

In cazul expedierii de catre terti (de ex.: transport aerian sau
casd de expeditii) trebuie respectate cerintele speciale privind
ambalajele si marcarea. In acest caz, la pregatirea coletului
trebuie sa se consulte un expert in domeniul marfurilor
periculoase.

Expediati acumulatorii numai dacd acestia prezinta carcasa
intactd. Acoperiti cu banda adeziva contactele deschise si
ambalati astfel acumulatorii incat acestia sa nu se poata
deplasa in interiorul ambalajului. Respectati si alte eventuale
norme nationale din domeniu.

Eliminare
Aparatele de radio, acumulatorii/bateriile, accesoriile si
ambalajele trebuie predate la un centru de reciclare ecologica.

Nu elimina aparatele de radio si acumulatorii/
bateriile impreuna cu deseurile menajere!
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Numai pentru tarile UE:

Aparatele electrice si electronice sau acumulatorii uzati/
bateriile uzate care nu mai pot utilizati/utilizate trebuie
colectati/colectate separat si eliminati/eliminate fn mod
ecologic. Utilizeaza sistemele de colectare desemnate.
Eliminarea incorectd poate fi nocivd pentru mediu si sanatate
din cauza eliminarii de substante periculoase.

bbnrapcku

YKka3aHusA 3a CUrypHOCT

MpoueTteTe BHUMATENHO BCUUKH YKa3a-

HUA U MHCTPYKLMK 3a be3onacHocT. [1po-

MyCKM NPM CNa3BaHETO HA MHCTPYKLMUTE

3a be30nacHoCT 1 yKasaHusATa 3a pabota

MOrart fja MMaT 3a NocneacTue TOKOB
yaap, noxap W/uiu TeXKU TPaBMH.

CbXpaHaABaiiTe Te31 yKa3aH!sA Ha CHIYPHO MACTO.

» lpepu BcAka ynoTpeba npoBepABaiite paguoto. He non-
3BaiTe paAnoTo, ako ycTaHoBUTe NnoBpeau. He otBapsaii-
Te CaMH1 PaAHoTO U OCUTYpABaiiTe PEMOHTHPAHETO My ca-
MO OT KBanuhULMpaH eKCrepTeH NepcoHan U camo ¢
OpUrMHaNHK pe3epBHMU YacTu. [loBpeaeHNUTe paguoanapa-
T yBENMYaBaT PUCKa OT TOKOB yAap.

G BaHe. [IpOHWKBaHETO Ha BOfA B PaiMOTO YBENH-

uaBa p1cKa OT TOKOB yaap.

» He npomeHsaiiTe 1 He oTBapsAiiTe akyMmynaTopHara bare-
puA. CbllieCTByBa ONACHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha KbCO Cbeau-
HeHue.

» [pu noBpexxaaHe U HeNpPaBUNHA €KCNNOATALMA OT aKy-
MynatopHata 6aTtepus morar ia ce oTAenAT napu. Aky-
MynaTopHata batepus MoXe Aa ce 3ananu Unu fa excn-
nopupa. MorpuxeTe ce 3a 406p0 NPOBETPABAHE U NPH Or-
NakBaHus ce 0bbpHeTe KbM nekap. Mapute Morart fja pasg-
Pa3HAT IMXaTenHuTe NbTuLa.

» [pu HenpaBUNHO M3NON3BaHe UMK NOBPefeHa akymyna-
TOpHa baTepus oT HeAa MoXe fja U3Teue eneKTPonur. Us-
bAarBaiiTe KOHTaKTa ¢ Hero. AKo BbNpeKH1 TOBa Ha Koxarta
By nonagHe eneKTPONMT, U3NNaKHeTe MACTOTO 06MAHO ¢
BoAa. AKO eNneKTPONMT nonagHe B ouute Bu, HesabaBHo
ce 06bpHeTe 3a NOMOLL, KbM OY€H neKap. EnekTponusT
MOXe Aia NPeAM3BHUKA U3rapAHMA HA KoXaTa.

» AkymynatopHata batepus MoXe Aa 6bae nospefeHa ot
OCTPH NPeAMETH, Hanp. NMPOHU UNH OTBEPTKH, UMK OT
CUnHuM yaapu. Moxe aa bbe npear3BUKaHO BbTPELLHO Kb-
CO CbeIMHeHKe M akyMynaTopHaTa batepua Moxe fia ce 3a-
nanw, fia 3anyLuu, aa ekCnnoaupa unu a ce nperpee.

» lpepna3paiite HEM3NON3BaHWUTE aKyMYyNaTopHHU baTepun
OT KOHTAKT C roneMu MK Manku MeTanHu npeameTH,

MpennasBsaiTe PaguoTo OT AbXA U OBNAXHA-
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Hanp. KNamepu, MOHETH, KNOUOBe, MMPOHH, BAHTOBE U
AP.N., Tbil KaTo Te MOTaT 4a NPeAU3BHKAT KbCO CbeAHHe-
Hue. [oCcnenCcTBUATa OT KbCOTO ChefiMHEHWe MoraT Aa bbaar
U3rapaH1a U1 noxap.

» W3nonsBaiite akymynartopHara 6atepus camo B
NpoAyKTH Ha npou3BoauTens. Camo Taka Ta e npennaseHa
OT OMACHO 3a HeA MPeToBapBaHe.

» 3apexpaiite akymynatopHute 6arepuu camo cbc 3apag-
HUTE YCTPOMCTBA, KOUTO Ce NPEenopbYBaT OT NPOU3BOAH-
Tens. Korato u3nonasare 3apsaH1 yCTPOACTBA 3a 3apexia-
He Ha HeNoAXOAALLYM aKyMynaTopHu baTepuu, ChluecTByBa
0MacHOCT OT Bb3HMKBaHE Ha noxap.

Mpeana3Baiite akymynaTtopHata 6atepus ot
BHCOKH TemnepaTypH, Hanp. BCneACTBHE Ha
NPOAbMKUTENHO U3NaraHe Ha JUPEKTHA CTbH-
yeBa CBETNHHA, OrbH, MPbCOTHSA, BOAA H OB-
naxxHABaHe. /IMa 0nacHOCT OT eKCMNO3us U KbCo
CbefiMHeHue.

Mapkarta Bluetooth® n usobpaxxenuara (nororara) ca peruc-

TPHUpaHU MapKu K cobeTBeHocT Ha Bluetooth SIG, Inc. Beaka

ynotpe6a Ha Tasn Mapka/u3o6paxeHnus ot Robert Bosch

Power Tools GmbH craBa no nuuens.

» [pwu no-abnra ynotpeba HacTpoiBaiiTe paguoTo Ha yme-
peHa cuna Ha 3ByKa. 3a no-[b/br NePHOZ OT BPEMe MOXe
[1a ce CTUTHE [10 LLIETH MO CyXa NP1 BUCOKa CHNa Ha 3BYyKa.

» MaseTe pagMoTO OT NPAK KOHTAKT ¢ BoAA. [IpOHUKBAHETO
Ha Bofia B PaaMoTO YBENMUaBa PUCKa OT TOKOB YAap.

» Mo Bb3MOXXHOCT APbIKTE Kanaka Ha OTAeNEeHHUETO Ha aKy-
MynaTopHaTa 6aTepHs W 3alUTHOTO Kanaue Ha oTaene-
HUETO 3a CBbP3BaHe 3aTBOPEHH. 3aTBOPEHUTE Kanauy
npefnassar paauoTo OT BOAA W Npax.

Onucanue Ha npoaykra u AEeHHOCTTa

E [w] 3apombnHuTenta nHdopmauma ckaxupaiite QR
Kofa Unu NoceTeTe OHNANH MHCTPYKLMATA 33 eKC-
nnoarauusa: https://rb-pt.com/160992AC2H

WU30bpaseHn enemeHTH

HomepupaHeTo Ha n306paseHnTe KOMMOHEHTH Ce 0THACA 10
M300PAKEHNETO HA PAAMOTO Ha hUrypuTe.

(1) Oucnnent

(2) (D Konue srn/mskn
(3) Bucokorosoputen
(4) PobkoxBaTka 3a npeHacsHe
(5) byToHM 32 3anameTABaHe Ha CTaHLuK1
(6) AnTeHa
(7) Konue SOURCE
(8) 51 Byro uakniouen 3ByK
(9) I Byron opcere Hanpen
(10) K Byron Topcere Hasan
(11) >R Byrom Bluetooth®
(12) Kanax Ha oTieneH1eTo 3a akyMynatopHa barepus
(13) Iocr 3a 3akntouBaHe Ha Kanaka Ha OTAENEeHUETO 3a
aKymynatopHa barepus
(14) TIpyXMHHK ENEMEHTH Kanak Ha OTAENEHUETO 3a aKyMy-
natopHa batepus

(15) 'He3po 3a akymynaTopHa barepus

(16) USB Type-C® bykca"

(17) Otmenenve 3a cBbp3BaHe

(18) ByToH 3a OTKMIOUBaHE Ha akymynatopHara batepua®
(19) AkymynatopHa barepua®

(20) Kyka 3a okauBaHe

A) USB Type-C® 1 USB-C® ca nazapH#u HaumeHoBaHA Ha USB
Implementers Forum.

B) Tasu npHHapneHOCT He e BKNIOYEHa B CTaHAAPTHATa OKOMI-
NeKTOBKa Ha fjOCTaBKaTa.

WHauKaTopHH eneMeHTH

(a) MynTudyHKLMOHANEH MHAMKATOP

(b) Wnaukarop Multi-Speaker Sound

(c) Mnoukatop Bluetooth®

(d) MHaukaTop mACTO Namet

(e) WHpoukaTop 3a akymynatopHata batepus
(f) MHamkaTop 3a U3KNIOUEH 3BYK

(g) Wnaukatop naysa

(h) YacosHuk (GPB18V-3SC)

TexHHUECKH faHHH

Paguo 3a ctponteneH obekr GPB18V-3C GPB18V-3SC
KatanoxeH Homep 3601DA32.. 3601DA3 3..
Bluetooth®

~ PaboreH uecToTeH ananasoH MHz 2402-2480 2402-2480
~ MOoLLHOCT Ha M3buBaHe MaKc. mW 10 10
Knac Ha 3awmra” IP54 IP54
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Papuo 3a ctpouteneH obekr GPB18V-3C GPB18V-3SC
lpenopbunTenHa Temneparypa Ha OKonHara cpefa npy 3a- “© 0...+35 0...+35
pexpaaHe
Pa3pelLeHa TeMneparypa Ha OkonHata cpefja npu pabota® C -20...+40 -20...+40
W NpU CKNafiupaHe
CbBMECTUMM aKyMynaTopHu batepuu GBA18V... GBA18V...
GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
EXPERT18V... EXPERT18V...
EXBA18V... EXBA18V...
CORE18V... CORE18V...
lpenopbunTeNnHU 3apAaHKM YCTPOMCTBA GAL18... GAL18...
GAL 18... GAL 18...
GAL 36... GAL 36...
GAL12V/18... GAL12V/18...
GAL 12V/18... GAL 12V/18...
GAX 18... GAX 18...
EXAL18... EXAL18...
LLlexepeH agantep USB Type-C® ¢ Power Delivery (USB-PD, 061uaiino 3a TbproBckara Mpexa)
M3xopaALLo HanpexeHue vV 20 20
M3xoneH ToK MUHAManeH A 2,25 2,25
lpenopbunTenHa U3xoHa MOLLHOCT 3a Mb/iHa (hYHKLMO- W 45 45

HanHoct”

A) Tpu 3aTBOpEH Kanak Ha akyMmynatopHata barepus (12) v 3aTBopeHo oTaeneHue 3a cebpabate (17)

B) orpaHuueHa npou3BOAMTENHOCT NpK TemMnepatypu nog < 0°C

C) Mpv TBbPAE HUCKA MOLLHOCT Ha LeKepHNA ajanTep PAaHoTO Ce U3KMIoUBA.
CTORHOCTHTE MOTaT ia Bap1par Copes NPOAYKTa v A 3aBUCAT OT YCNIOBMATA Ha ynoTpeba v Ha okonHaTta cpefa. [lonbaH1TenHa MHhopMaLma Ha

www.bosch-professional.com/wac.

EnekTtpuuecko 3axpaHBaHe

EnekTprueckoTo 3axpaHBaHe Ha pafuoTo MOXe Aia Ce U3BbPLLM

upes NMTMeBO-MOHHa akyMynatopHa barepus Ha Bosch (19)
Unu upes obuuaeH 3a Tbprosckata Mpexa USB Type-C® wweke-
peH apantep ¢ Power Delivery (USB-PD).

Pabora c akymynaropHa 6arepus

Bosch npoaasa pagroanapati 1 be3 akymynatopHa batepua.
[lanv B 0bxBarta Ha jocTaBKaTa Ha BallieTo paguo e BKnoueHa

aKymynaropHa batepus, MoxeTe fia pasbepeTe oT OnakoBKara.

» W3non3Baiite camo NocoueHuTe B paspgena TexHUUEeCKH

AAHHU 3apAAHU ycTporcTBa. CaMo Te3u 3apsHu YCTPoWc-

TBa Ca C NapaMeTpH, NoaXoasLiy 3a U3non3BaHara Bbs Ba-
LLETO PAAKMO NIUTUEBO-HOHHA baTepus.

NWTMEBO-HOHHNUTE akyMynaTopHu batepuu ce [OCTaBAT

AbnboKo pa3peaeHn Nopaay MexayHapoaHUTe Npeanu-

CaHuA 3a TPAHCNOPTUPaHE. 3a [la M3non3gare MbHUA Kanauu-
TET Ha aKymynatopHata 6aTep|/|ﬂ, npeav NbpBOTO NON3BaHe A
3apenere.

CmsAHa Ha aKkyMynaTopHarta 6atepua

» OtBOpeTe 3aknouBaLua noct (13) Ha Kanaka Ha akymyna-
TOpHaTa batepus 1 BOMrHeTe Harope kanaka (12).

» HatucHete byToHa 3a OTKNIOUBAHE HA akyMynaTopHata bare-
pus (18) v u3BageTe akymynatopHara batepus (19) ot or-
nenenueto. Mpu ToBa He Npunaraiite cuna.

> BkapaiiTe 3apefieHara akymynatopHa batepus B rHe3foto
3a akymynatopHa batepus (15) fokato ycetute npeLlpak-
BaHe.

»» 3aTBOpETE Kanaka Ha OTAENEHUETO Ha aKyMynaTopHaTa
barepus (12) v ro 3akniouete.

3a 13non3BaHeTo Ha 0cobEHO ronemm akyMynaTopHu batepuu
KanakbT (12) Moxe fja ce CBanu.

> OTBOpETe 3a LieNTa Kanaka Ha akyMynaTopHara
barepun (12).

» HatucHete npyxuHH1Te enemenTy (14) Ha 3akpenBsaHeTo
©[IMH KbM [IPYT W CBaNeTe Karnaka Ha akymynaropHara bare-
puA.

06bpHeTe BHUMaHKe Ha TOBa, e aKyMynaTopHara
6aTepus 1 oTAENEeHHeTo Ha aKkyMynaTopHata barepus
Beue He Ca 3alMTeHH OT Blara W MpbcoTua 6e3 kanak. MoH-

TWpaiTe Kanaka Ha akymynaropHara barepua obpatHo korato
CTe CBaNMNM ronsimara akymynatopHa barepus.

Bosch Power Tools
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WupukaTop 3a akymynatopHarta batepus
Mpu nocTaBeHa akymynatopHa batepus MoxeTe aa pasnosHae-

Te CbCTOAHMETO Ha 3apex/aaHe Ha batepusata (19) Ha aucnnes,
anpy cBaneHa akymynaropHa barepua Bbpxy camara barepus.

Yka3aHuA 3a onTWManHa pabora c
aKyMmynaTtopHara bartepua

lMpennasBaiiTe akymynatopHata barepus ot Bnara 1 Boa.
CbXpaHsABaiiTe akyMmynatopHata batepus camo B Temneparyp-
HWA guanasoH o1 =20 °C o 50 °C. Hanp. He ocTaBAiTe akymy-
natopHara batepus npes nAToTo B aBTOMOOMN Ha CITbHLE.
lepropnuHO NOUKCTBaNTE BEHTUNALMOHHUTE OTBOPK Ha aKyMy-
naTopHara batepus C Meka uucTa M cyxa ueTka.

CbluecTBeHO CbKpaTeHo BpeMe 3a pabota cnef 3apexaaHe no-
Ka3Ba, ue akymynatopHara barepus e usxabeHa 1 Tpabsa aa bb-
e 3aMeHeHa.

CnasBaiTe yKasaHusTa 3a bpakyBaHe.

Pabora c wiekepeH apgantep

» CbobpassaBaiite ce c HaNpeXXeHHeTo Ha 3aXpaHBalLaTa
mpexa! HanpexeH1eTo Ha 3axpaHBallata Mpexa Tpabea aa
CbOTBETCTBA Ha [lAHHWTE, HaNWUCaHW Ha Tabenkarta Ha Lekep-
HUA apanTep.

» 3apaborta B enekTpuueckara Mpexa u3non3saite camo
USB Type-C® wekepeH agantep ¢ Power Delivery
(USB-PD). Toi TpAaGBa aa 0TroBaps No OTHOLIEHHE HA U3-
XOAHOTO HanpeXeHue, MUHUMaNHHUA U3XOAEH TOK 1 U3-
XOZiHaTa MOLLHOCT Ha M3UCKBaHHUATA B rNaBa "TexHuuec-
Ku AaHHK". CbbniofaBaiiTe HHCTPYKUMATA 3a eKcnnoara-
LMA Ha WeKepHUa aganTep. [1py M3NON3BaHETO Ha ApYTH
LLIEKEPHM ajanTepy PaanoTo Moxe fia ce noBpeau. Mpu
TBbPAE HUCKA MOLHOCT Ha LEKEePHKUA afanTep paguoTo ce
M3KMIOUBa.

» OTBOpeTE Kanaka Ha 0TAeNneHKeTo 3a cBbp3sare (17).
» CBbpXeTe LeKepHUa anantep upes noaxoaaiy kaben ¢ USB
Type-C® bykcarta (16) Ha paauorto.
» BKniouete LekepH1a agantep KbM 3axpaHBallyata Mpexa.
3a 3alUuTa 0T 3aMbpcABaHe 3aTBOpeTe 06paTHO Karaka

Ha oTaeneHuneTo 3a cebpasaHe (17) koraro cBanaTe Ka-
bena Ha iekepHus agantep.

Korato pauoTo e cBbp3aHo Npe3 LekepeH afanTtep ¢ enexkTpu-
yeckara mpexa, U npu noctaBeHa akyMmynatopHa 6aTepMH 3ax-
[PaHBaAHETO C eHEPruA Ce U3BbpPLUBA NPE3 LLIEKEPHUA afanTep.

Ayauo pexum

BKﬂIOlIBaHEIH3KﬂIOqBaHe U perynupaHe Ha

CHUnaTta Ha 3ByKa

» HaTucHete konueTo @ 32 f1a BK/OUNTE WK U3KNIOUMTE
paauoro.

>» 3aBbpTeTe KONueTo (') 3a /12 HACTPOHTE CHnata Ha 3ByKa.

» HatucHete byToHa c¥%) 3a u3KniouBaHe MNH BKNIOUBaHe Ha
3ByKa.

WU360p Ha ayAMO H3TOUHMK
> HatucHete konueto SOURCE.

» 3aebprete konueto SOURCE foKaTo He Ce nokaxe xenaHu-
AT ayAMO U3TOUHMK Ha AMCrNen.

» HarucHete konueto SOURCE 3a noTBbpi«aBaHe Ha ayano

U3TOUHMKA.

CnepHuTe ayAMo U3TOUYHMLM Ca Ha PA3NONOXEHHe:

- GPB18V-3SC: gurutanHo paguo npes DAB+
(vHoukaTop <DAB> B MyNTU(YHKLMOHANHMA
uHamkarop (a))

- aHanoroso paguo npes YKB (uHaukatop <FM> B MynTudyH-
KLMOHanHWA uHaukatop (a))

— BbHLLUEH ay/[IM0 U3TOUHMK (Hanp. cMapTgoH) Npes CBbp3Ba-
HeTo ¢ Bluetooth® (WHaukaTop >{§ )

- BbanpoussexnaHe npe3 Multi-Speaker Sound (Hauka-
T0p <)

CBbp3BaHe Ha BbHLUEH ayAH0 U3TOUYHHUK

Cebp3BaHe npes Bluetooth®
» UsbepeTte aynuo ustouHuk Bluetooth® Bbpxy paguoro.
—> AKO NOCNEAHNAT ayAU0 U3TOUHMK € HalMUeH npe3

Bluetooth®, aBTOMATMUHO LLie Ce U3rPaau BPb3Ka C TO31
AY[IN0 U3TOUHHK.

AKO HAMA HanMueH 3anameTeH ayAMo U3TOUHMK, Ce CTapTUpa
MPOLECHT Ha TbPCEHE.

» AKTMBMpaMTe HOBOTO CBbP3BaHE BbPXY BbHLUHKUA ay1O0 W3-
TOUHMK.

» 3a[ja npeKkpaTuTe CbLLECTBYBALLO CBbP3BAHE U [ CTapTH-
paTte TbpceHe Ha ApYr ayAM0 U3TOUHHK, HaTUCHETe byTo-
Ha >E 3anoseue ot 0,5s.

Cebp3BaHe upe3 Multi-Speaker Sound

» U3bepeTe ayamno ustouHuka Multi-Speaker Sound Bbpxy pa-

[QMOTO.

— Ako e HannueH Multi-Speaker Stream, aBToMaTUuHo ce
M3rpaxza Bpb3ka KbM TO3W CTPHUAM.

[®] 3apombnHuTenta uHtbopmauua ckatupaiite QR
' KOAa UMM NOCETeTe OHNANH MHCTPYKLMATA 32 eKC-
nnoartauus: https://rb-pt.com/160992AC2H

Kyka 3a okauBaHe

C Kykara 3a okausaHe (20) MoXeTe [ia OKauate pafuoTo Hanp.
BbpXy CTb/0a. 3a LieNnTa 3aBbpTeTe KyKaTa 3a OKauBaHe B Xena-
HaTta nosuLma.

1609 92AC2G|(31.07.2025)
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MopaabpKaHe U cepBuU3

MoppbprkaHe U NOYUCTBaHE

3a aa pabot obpe v CUrypHO, NOALbPKANTE PAAMOTO U LLie-
KepH1S anantep UMCTU.

M3bbpcBaliTe 3aMbpCABaHNATA C MEKA, IEKO HABNAKHEHA Kbp-
na. He u3nonaBa¥te NouncTBALLM NPENapaTy UNn pasTBopuTe-
.

Knuentcka cnyx6a W KOHCYNTaLua OTHOCHO
ynotpebara

Bbbnrapus

Ten.: +359(0)700 13667

JIMHKbBT KbM HalLWUTE CEPBU3HM aipecH W rapaHLMOHHU YCNOBUA
LLie OTKPKMETE Ha MocneaHaTa CTpaHnLa.

Mons, npu BbNPOCH 1 NPpK NOPbUBaHe Ha Pe3epBHU YaCTH BU-
Harv nocousate 10-LUdPEHUA KaTanoXeH HOMEP, U3NUCaH
Ha Tabenkara Ha ypefa.

TpaHcnopTupaHe

MpenopbuaHuTe IUTHEBOMOHHHW akyMynaTopHu batepuu nop-
NeXar Ha M3UCKBAHMATA Ha 3aKOHOZATENCTBOTO 33 OMACHM TO-
Bap. MoTpebuTenaT Moxe a TPAHCMOPTMPa aKyMyNaTopHHTe
barepuu no nbTuLaTa be3 AOMbAHUTENHM YCNOBHS.

Mpu ekcneaupatxe oT TPETU CTPaHK (Hanp.: Bb3AyLUeH TpaHc-
nopT Unu cneauuma) TpAbBa fia ce B3emar nogj BHUMaHue cne-
UMaHW M3UCKBaHMA KbM OMaKoBKaTa U MapKupoBKkara. 3a Len-
Ta NpU NOArOTOBKATA Ha NAKETUPAHETO CE KOHCYNTUPANTE C eK-
CMepT B CbOTBETHATa 061acT.

M3npaluaiite akymynatopHu barepuu camo ako KoprychT UM He
e noBpefeH. M3onupaiite KOHTAKTHUTE KNemu ¢ U3onupbanz u
onakoBaiTe akyMynaropHara barepusa Taka, ue ja He MoXe a
ce NpemecTBa B onakoskata. Mons, cnassaTe 1 U3UCKBaHKATA
Ha MECTHOTO 3aKOHOAATENCTBO.

bpakyBaHe

C ornepq onassaHe Ha OKO/HaTa Cpefia paguoTara, 0bUKHOBEHH-
Te UMK akyMynaTopHu batepuu, LOMbIHUTENHUTE NPUHALIEX-
HOCTH 1 ONaKOBKMTE TPAbBA [1a Ce NpeaBar 3a 0non3oTBops-
BaHe Ha CbbPXaLLMTE Ce B TAX CyPOBUHH.
He u3xBbpnsaiTe paguotarta U akyMynaTopHuTe
barepuu/barepunte npu buToBUTE OTNAABLLN!

Camo 3a cTpanu oT EC:

EnekTpuueckuTe 1 eneKTPOHHU YPEau UK U3MON3BaHNTE aKy-
MynaropHu/obUKHOBEHH DaTepum, KOUTO Beue He MoraT Aia ce
13non3gar, Tpsbea ja ce cbbupar pasnenHo 1 aa ce U3XBbpNAT
no eKoNorMuHoCbobpaseH HaunH. U3nonssaitte 0bo3HaueHTe
CcUCTeMH 3a cbbupaHe. [PELIHOTO M3XBbP/IAHE MOXE Jia € BPef-
HO 3a OKONHaTa Cpefia W 3a 3PaBeTo NOPaa Bb3MOXHO CbAbp-
)KalLTe Ce OnacHM BELLEeCTBa.

MakenoHcky | 89

MakeaoHcku

be3benHOCHH HanOMeHH

Mpouutajte ru cute 6e3begHOCHH
HaNOMeHH M ynarcTea. [pelukuTe
HacTaHaTW Kako pe3ynTar o
HenpuapxyBatbe 10 be3benHoCHUTE
HanoMeHH 1 ynaTCTBa MOXe [ia

NpeaM3BUKaaT ENEKTPUUEH YA, NOXap W/WNu TEWKK

noBpeau.

3auyBajre ru 6e3beJHOCHMTE HaNOMEHH M yNaTCTBa 3a

KOpHUCTEtbe U 32 BO MAHUHA.

» Mpep cekoe KopucTere, npoBepeTe ro paguoro. He ro
KOpHCTEeTe PafuoTo, OKONKY 3abenexure owTeTyBamba.
He oTBOpajTe ro camu pagnoTo 1 ocTaBeTe ro Ha
nonpaekKa kaj kBanutukyBaH CTpyueH nepcoHan koj ke
KOPHCTH CaMo OPUTMHANHU Pe3ePBHU JeNOoBH.
OLUTETEHOTO PafiMo ro 3ronemMyBa PU3UKOT Of} ENEKTPUUEH

ynap.

G Bnara. HaBneryBaweTo Ha Bofjia BO PajiHoTo ro

3ronemyBa pU3NKOT O eNeKTPUUEH yaap.

» He mopuduuupajte u otBopajre ja batepujara. Moctoun
0MacHOCT 0f} KPaToK CMoj.

» [pu owrTeTyBae U HenponucHa ynorpeba Ha batepujata
MoXe Aa u3nese napea. barepujata moxe aa ce 3ananu
MNU Ja ekcnnoaupa. BHeceTe cBeX BO3AYX W [LOKONKY UMA
NoBpe/ieHn OHeceTe M Ha nekap. Mapeara Moxe a ru
HafpasHW AULIHKTE NaTKLLITa.

» [Mpu norpewuHo KopucTere UNK Npu owwTeTeHa barepuja
MOXe fla UCcTeue 3ananuBa TeuHocT of batepujara.
WU3berHyBajTe KOHTaKT co Hea. [loKOnKy cnyuajHo
[iojneTe BO KOHTAKT CO TEUHOCTa, MCMNAKHeTe Co BoAa.
[loKonKy TeuHoCTa i0jae BO KOHTAKT CO ouuTe, nobapajre
nekapcka nomouu. McteyeHara TeUHoCT of batepujata
MOXe Aa NPeAn3BMKa KOXHU MPUTALNK UMM U3TOPEHULN.

» barepujarta Moxe Aa ce owITETH O OCTPHTE NPEAMETH
KaKo Ha Np. KNUHLY UK OABPTYBaY UMK CO HAABOPELLHO
BnUjaHue. Moxe fia 10jfie A0 BHATPELLEH KPATOK CMoj U
barepujata Moxe fia ce 3ananu, ia nyLuTy yag, Aa
eKCNNofupa Unu Aa ce nperpee.

» HeynotpebeHara 6atepuja apxete ja noganeky o
KaHLEeNapUCKK CMojyBankH, KnyueBH, XKene3Hu napu,
KNUHLY, 3aBPTKHU UK APYTH ManW MeTanHu npegMeTH,
LUTO MOXe ja NPeAn3BHKaaT NPeMOCTyBakbe Ha
KOHTaKTHTe. KPaToK CNoj Mery KOHTaKTMTe Ha batepujaTta
MOXe A3 NPeSn3BMKa M3TOPEHNLIM UK NOXKap.

» Kopucrere ja 6atrepujara camo Bo Nnpou3BoAH Ha
npousBogutenot. Camo Ha T0j HauuH batepujara ke ce
3aLUTUTK OfI OMACHO NPEOMNTOBaPYBatbeE.

» barepuute nonHeTe ru co NONHaUM WITO Ce NPENopayaHu
MCKNYYHUBO Of, NPONU3BOANTENOT. [JOKONKY NOMHAYOT 3a KOj

PaguoTo fpXKeTe ro noganeky o AoXa u
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